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4	 Temperaturmess- und Regeltechnik 4	 Temperature Sensor- and 
Control Technology

S5201/ 1
Solid-State-Halbleiterrelais

S5202/ 1 (LT-20)
Leistungsteil

S5210/ 1 (LS 1)
Leistungssteller

S5221/ 1 (WTD-35/M)
Temperaturregler

S5230/ . . . (WTD-35/M)
Temperaturregler

S5231/ . . . (WT-35/M)
Temperaturregler

S5232/ . . . (WTK)
Temperaturregler

S5233/ . . . (TRP 108)
Temperaturregler

S5234/ . . . (TRP 116)
Temperaturregler

S5240/ . . . (WT-35/MZ …)
Mehrzonen-Heißkanalregler

S5301/ . . . (VK …)
Verbindungskabel 
kombiniert

S5301/ . . . (VK/Th …)
Kombiniertes Verbindungskabel
BESTELLHILFE

S5305/ . . . (MPSV-GO …)
Mehrpolige Steckverbinder,
Gehäuseoberteil

S5306/ . . . (MPSV-GU …)
Mehrpolige Steckverbinder,
Gehäuseunterteil

S5310/ . . . (MPSV-SE …)
Mehrpolige Steckverbinder,
Steckereinsatz

S5311/ . . . (MPSV-BU …)
Mehrpolige Steckverbinder,
Buchseneinsatz

Solid State Relay

Power-Stage

Power Controller

Temperature Control Unit

Temperature Control Unit

Temperature Control Unit

Temperature Control Unit

Temperature Control Unit

Temperature Control Unit

Multi-zone Hot-runner Control Unit

Connecting-cable 
combined

Combined Connecting-cable
ORDER ASSISTANCE

Multi-pole Connector,
Plug housing

Multi-pole Connector,
Socket housing

Multi-pole Connector,
Male insert

Multi-pole Connector,
Female insert
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4	 Temperaturmess- und Regeltechnik 4	 Temperature Sensor- and 
	 Control Technology

Cable Connection

Plug Connection

Thermocouple Colour Chart
INFO

Thermocouple,
thread connection, Fe-CuNi

Resistance Thermocouple
thread connection,
2 x PT 50

Thermocouple,
with screwing connection, 
Fe-CuNi

Thermocouple,
with bayonet,
Fe-CuNi

Screw-in Nipple
for S5406

Thermocouple, Clamping Band
Exit: tangential, Fe-CuNi

Thermocouple, Clamping Band
Exit: axial, Fe-CuNi

Collar Brass Thermocouple,
Exit: straight, Fe-CuNi

Collar Brass Thermocouple,
Exit: 30°, Fe-CuNi

Thermocouple,
Fe-CuNi

Resistance Thermocouple
2 x PT 50

Thermocouple, Straight,
screwing connection, Fe-CuNi

Thermocouple,
disk shaped, Fe-CuNi

H4.16

H4.17

H4.18

H4.19

H4.19

H4.20

H4.21

H4.21

H4.22

H4.22

H4.23

H4.23

H4.24

H4.24

H4.25

H4.25

S5315/ 1 (ISO 1021)
Kabelanschluss

S5316/ 1 (ISO 1024)
Steckverbinder-Anschluss

Thermofühler-Farbtabelle
INFO

S5401/ 1 (86.000.016)
Einschraubthermoelement
Fe-CuNi, Type J

S5402/ 1 (86.000.064)
Einschraubwiderstandsfühler
2 x PT 50

S5405/ . . . (86.000.031/32)
Einsteckthermoelement
mit Schraubbefestigung
Fe-CuNi
S5406/ . . . (86.000.008/9)
Thermoelement,
Bajonettverschluss
Fe-CuNi
S5407/ . . . (86.000. …)
Montagenippel
für S5406

S5420/ . . . (86.000.060/61/62)
Spannbandthermoelement
Abgang: tangential, Fe-CuNi

S5421/ . . .
Spannbandthermoelement
Abgang: axial, Fe-CuNi

S5425/ . . . (86.000.066)
Messingring-Thermofühler,
Schutzrohr: gerade, Fe-CuNi

S5426/ . . . (86.000.005)
Messingring-Thermofühler,
Schutzrohr: schräg 30°, Fe-CuNi

S5430/ 1 (86.000.024)
Einsteckthermoelement,
winklig, Fe-CuNi

S5431/ 1 (86.000.065)
Einsteckwiderstandsfühler,
2 x PT 50

S5435/ 3,5 (86.000.059)
Steckthermoelement
mit Haltelasche, Fe-CuNi

S5440/ 16 (86.000.040)
Oberflächenthermoelement,
scheibenförmig, Fe-CuNi

+
–
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4	 Temperaturmess- und Regeltechnik 4	 Temperature Sensor- and 
	 Control Technology

S5445/ 1 (86.000.063)
Winkelthermoelement 
mit Verschraubung M8x1,
Fe-CuNi
S5450/ . . . (86.000.067/75)
Mantelthermoelement, 
flexibel, hochverdichtet 
Fe-CuNi
S5460/ . . . , S5461/ . . .
Thermo-Stecker, Thermo-Buchse,
Standard

S5462/ 1 (KZE S)
Kabel-Zugentlastung
für S5460/S5461

S5465/ . . . , S5466/ . . .
Thermo-Stecker, Thermo-Buchse,
Mini

S5467/ 1 (KZE-M)
Kabel-Zugentlastung
für S5465/S5466

S5470/ . . .  (TF-…)
Thermofühler Leitung

Thermocouple,
90°, screwing connection,
Fe-CuNi

Sheath Thermocouple,
flexible, high compressed
Fe-CuNi

Thermo-plug, Thermo-socket,
Standard

Strain Relief
for S5460/S5461

Thermo-plug, Thermo-socket,
Mini

Strain Relief
for S5465/S5466

Thermocouple Lead

H4.26

H4.26

H4.27

H4.27

H4.28

H4.28

H4.29

+

J

+

J

+

J.

+

J.



H4.1

Solid-State-Halbleiterrelais Solid State Relay

S5201/ 1

Nr. / No.	 S5201/ 1

Funktion		  1-pol. Nullspannungsschalter
Function		  1-Phaes Zero Switching

Montage		  Schalttafelmontage
Mounting		  Panel mounting

Abmessung			   (B x H x T)
Dimension	

mm
	

58,2 x 44,8 x 26,8
	 (W x H x D)

Bereich			 
Range	

A AC
eff	

25

Speisung			 
Supply	

VAC
eff	

480

Anschluss		  Schraubklemmen	
Connection		  Screw Terminal

E/A Signal			 
I/O Signal	

VDC
	

4,5 - 32

Typ		  LED und Varistor, Schutzabdeckung	
Type		  LED and Varistor, protection cover

Nr. / No.

S5201/ 1
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Leistungsteil Power-Stage

S5202/ 1 (LT-20)

Nr. / No.	 S5202/ 1

Funktion		  1-pol. Nullspannungsschalter
Function		  1-Phaes Zero Switching

Montage		  DIN Schienenmontage
Mounting		  DIN-rail

Abmessung			   (B x H x T)
Dimension	

mm
	

22,5 x 103 x 80,5
	 (W x H x D)

Bereich			 
Range	

A Acrms
	

20

Speisung			 
Supply	

VAC
	

42 - 660

Anschluss		  Schraubklemmen	
Connection		  Screw Terminal

E/A Signal			 
I/O Signal	

VDC
	

4 - 32

Ausführung		  Integrierter Kühlkörper	
Model		  Integrated heatsink

Nr. / No.

S5202/ 1



H4.3

Leistungssteller Power Controller

Für einfache Regelaufgaben
Wird zwischen Steckdose und Heizkörper geschaltet.
Regelkreise: 	 1
Anschlussmöglichkeiten: 	1 Verbraucher
Zuleitung: 	 2,5 m

• Leistungskontrolle über Drehregler
   stufenlos, 0 - 100%.
• Funktionskontrollleuchte.

S5210/ 1 (LS 1)

For simple control tasks
Connection between the supply and the heater.
Control circuit: 	 1
Connection: 	 1 Consumer
Lead: 	 2,5 m

• Comprises a rotary scale from
   variable control, 0 - 100%.
• Pilot lamp.

Nr. / No.	 S5210/ 1

Netzspannung
Power	

V-AC 	 230

Frequenz
Frequency	

Hz	 50 - 60

Leistung
Wattage	

W
	

2.700
	

Abmessung			   (B x H x T)
Dimension	

mm
	

150 x 60 x 80
	(W x H x D)

Nr. / No.

S5210/ 1
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Temperaturregler Temperature Control Unit

Regelkreise: 	 1
Anschlussmöglichkeiten: 	Schuko/5-pol/4-pol
Meßfühler:	 Fe-CuNi, Ni-CrNi, PT100

•	Zwei 4-stellige Anzeigen für Soll- und Istwert.
•	Soft-Start-Funktion (Anfahrschaltung).
•	Hand / Automatikumschaltung.
•	Umschaltung auf einen zweiten Sollwert (Stand-by).
•	Smart Selbstoptimierung.
•	Alarmmeldung über Relaiskontakt.
•	Tastaturverrieglung.
•	Metallgehäuse.

S5221/ 1 (WTD-35/M)

Control circuit: 	 1
Connection: 	 Schuko/5-pol/4-pol
Thermocouples:	 Fe-CuNi, Ni-CrNi, PT100

•	Two 4-digits displays for set actual values.
•	Soft-start-function.
•	Manual / automatic switchable.
•	Two set-points selectable (Stand-by).
•	Smart selfoptimisation.
•	Relay-operated contactor alarm signal.
•	Keyboard interlocking.
•	Metal case.

AlarmAlarm

1

L
220V~
N

Thermoelement
Thermocouple

Alarm

Nr. / No.	 S5221/ 1

Netzspannung
Power	

V-AC 	 230

Frequenz
Frequency	

Hz	 50 - 60

Leistung
Wattage	

W
	

3.300
	

Abmessung			   (B x H x T)
Dimension	

mm
	

220 x 100 x 290
	 (W x H x D)

Nr. / No.

S5221/ 1



H4.5

Temperaturregler
INFO

Temperature Control Unit
INFO

Regelkreise: 	 2 - 12 (Standard)
 Mehr Regelstellen als Sonderanfertigung lieferbar
Meßfühler:	 Fe-CuNi, Ni-CrNi, PT100

• Zwei 4-stellige Anzeigen für Soll- und Istwert.
• Soft-Start-Funktion.
• Hand / Automatikumschaltung.
• Smart Selbstoptimierung.
• Alarmmeldung über Relaiskontakt.
• Einzelne Umschaltung auf einen zweiten Sollwert 

(Stand-By).
• Tastaturverriegelung.
• Sicherungskontrollleuchten.
•	Energieverbrauchsanzeige.

Optionen:
• Rechnerschnittstelle RS 485.
• Anzeige des Laststromes der Heizzone mit gleich-
   zeitiger Überwachung des Heizleiters auf Teillast 
   oder Heizleiterbruch.
• 3-Punkt Regelverhalten (Heizen - Aus - Kühlen).
• Metallgehäuse.

S5230/ . . . (WTK/TPR)

Control circuit: 	 2 - 12 (Standard)
 More circuits available on request
Thermocouples:	 Fe-CuNi, Ni-CrNi, PT100

• Two 4-digits displays for set- and actual values.
• Soft-start-function.
• Manual / automatic switchable.
• Smart selfoptimisation.
• Relay-operated contactor alarm signal.
• Two set-points selectable (Stand-by).
• Keyboard interlocking.
• Fuseblown indicator.
•	Energy consumption display.

Options:
• Serial communication interface RS 485.
• Heater current display with fault monitoring.
• 3-Level-controlling system (Heating - Off - Cooling).
• Metal case.

Nr. / No.	 S5230/ …

Netzspannung
Power	

V-AC 	 230 / 400 (3P+N+PE)

Frequenz
Frequency	

Hz	 50 - 60

Leistung
Wattage	

W
	

3.300 / Zone
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Temperaturregler Temperature Control Unit

Regler für 2 Regelstellen
Verbraucheranschluss: 16-pol Mehrfachstecker

Abmessung: 255 x 145 x 363 mm (B x H x T)

Regler für 3 Regelstellen
Verbraucheranschluss: 16-pol Mehrfachstecker

Abmessung: 255 x 145 x 363 mm (B x H x T)

Regler für 4-6 Regelstellen
Verbraucheranschluss: 24-pol Mehrfachstecker

Abmessung 4 Regelstellen: 350 x 145 x 363 mm (B x H x T)
Abmessung 6 Regelstellen: 470 x 145 x 413 mm (B x H x T)

Regler für 7-12 Regelstellen
Verbraucheranschluss: 2 x 24-pol Mehrfachstecker

Abmessung: 470 x 280 x 413 mm (B x H x T)

S5230/ 2 (WTD-35/M)

S5230/ 3 (WTD-35/M)

S5230/ 4-6 (WTD-35/M)

S5230/ 7-12 (WTD-35/M)

Control unit for up to 2 control zones
Heater connection: 16-pole multiple plug

Dimension: 255 x 145 x 363 mm (W x H x D)

Control unit for up to 3 control zones
Heater connection: 16-pole multiple plug

Dimension: 255 x 145 x 363 mm (W x H x D)

Control unit for up to 4-6 control zones
Heater connection: 24-pole multiple plug

Dimension 4 control zones: 350 x 145 x 363 mm (W x H x D) 
Dimension 6 control zones: 470 x 145 x 413 mm (W x H x D)

Control unit for up to 7-12 control zones
Heater connection: 2 x 24-pole multiple plug

Dimension: 470 x 280 x 413 mm (W x H x D)

Nr. / No.

S5230/ 2

Nr. / No.

S5230/ 3

Nr. / No.

S5230/ 4-6

Nr. / No.

S5230/ 7-12



H4.7

Temperaturregler Temperature Control Unit

S5231/ . . . (WTD-35/M)

• Mikroprozessor-Regler in DIN-Gehäusen.
• Schutzart IP65.
• Für Schalttafeleinbau.
• Messfühler: L, J, K, Pt 100.
• Soft-Start-Funktion.
• Prozessalarm, Bandalarm.
• Abweichungsalarm.
• Smart Selbstoptimierung.
• 2. Sollwert.
• Eigenleistung 3 A.
Höhere Anschlussleistungen erfordern das Leistungsteil 
S5202.

• Mikroprocessor-controller with DIN-“in-built housings“.
• IP65 front protection.
• For switchboard-mounting.
• Thermocouples: L, J, K, Pt 100.
• Soft-start-function.
• Process alarm, band alarm.
• Deviation alarm.
• Smart selfoptimisation.
• 2nd setpoint.
• For wattages up to 3 A.
For higher wattages the use of power stage S5202 is 
required.

Nr. / No.	 S5231/ 1

Netzspannung
Power	

V-AC 	 230

Frequenz
Frequency	

Hz 	 50 - 60

Leistung			   mit Leistungsteil S5202
Wattage	

W 	 3.300	
with power stage S5202

Abmessung	                		  (B x H x T)
Dimension	

mm 	 48 x 96 x 133
	 (W x H x D)

auslaufend

phasing out

Nr. / No.

S5231/ 1
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Temperaturregler Temperature Control Unit

S5232/ . . . (WTK)

•	 Mikroprozessor-Regler in DIN-Gehäusen.
•	 Schutzart IP65.
•	 Für Schalttafeleinbau.
•	 Messfühler: L, J, K…, Pt 100, 2L, 3L.
•	 Soft-Start-Funktion.
•	 Prozessalarm, Bandalarm.
•	 Abweichungsalarm.
•	 Smart Selbstoptimierung.
•	 2. Sollwert.
•	 Eigenleistung 3 A.
	 Höhere Anschlussleistungen erfordern das 
	 Leistungsteil S5202.
•	 RS485 Schnittstelle / Modbus Protokoll
•	 Klartextmeldung in kundenspezifischer Laufschrift
•	 Integralem Amperemeter.
•	 Bedienung und Konfiguration, Temperaturaufzeich-

nung mittels mitgeliefertem Softwaretool am PC/ Lap-
top.

• Mikroprocessor-controller with DIN-“in-built housings“.
• IP65 front protection.
• For switchboard-mounting.
• Thermocouples: L, J, K…, Pt 100, 2L, 3L.
• Soft-start-function.
• Process alarm, band alarm.
• Deviation alarm.
• Smart selfoptimisation.
• 2nd setpoint.
• For wattages up to 3 A
	 For higher wattages the use of power stage S5202 
	 is required.
•	RS485 interface/Modbus protocol.
•	Clear information of process with scrolling, 
	 custom messages.
•	 Integral ammeter.
•	PC operation, configuration and temperatur recarding 
	 with included softwaretool.

Nr. / No.	 S5232/ 1

Netzspannung
Power	

V-AC 	 100 - 230   ±15%

Frequenz
Frequency	

Hz 	 48 - 62

Leistung			   mit Leistungsteil S5202
Wattage	

W 	 3.300	
with power stage S5202

Abmessung	                	 	 (B x H x T)
Dimension	

mm 	 48 x 96 x 90
	 (W x H x D)

Nr. / No.

S5232/ 1



H4.9

Temperaturregler Temperature Control Unit

S5233/ . . . (TRP 108)

•	 Mikroprozessor-Regler mit präziser PID-Reglung.
•	 Messfühler: L, J, K…, Pt 100, 2L, 3L.
•	 Softstart / Anfahrschaltung.
•	 Für Schaltschrankeinbau.
•	 Optimiertes Regelverhalten zur Vermeidung von Tem-

peraturüberschwingern.
•	 Anzeige des Energieverbrauchs (Gesamte und Charge).
•	 Prozess-, Band- und Abweichungsalarm.
•	 Dreifarbiges, dreizeiliges, klares LED – Display.
•	 Recoveryfunktion, zurücksetzen an einem festgelegten 

Punkt.
•	 Zwei zusätzliche Funktionstasten F1 und F 2 an der 

Front, denen bestimmte Funktionen zugewiesen wer-
den können.

•	Mikroprocessor-controller with DIN-“in-built housings“.
•	Thermocouples: L, J, K…, Pt 100, 2L, 3L.
•	Soft-start-function.
•	For switchboard-mounting.
•	Cutback selfoptimization.
•	Energy consumption display (total and charge).
•	Process alarm, band alarm, deviation alarm.
•	Three color, three lines, clear LED display.
•	Recovery function.
•	Two extra pushbuttons (F1 and F2), the function can 

be defined customized.

Nr. / No.	 S5233/ 1

Netzspannung
Power	

V-AC 	 100 - 230   ±15%

Frequenz
Frequency	

Hz 	 48 - 62

Leistung			   mit Leistungsteil S5202
Wattage	

W 	 3.300	
with power stage S5202

Abmessung	                		  (B x H x T)
Dimension	

mm 	 48 x 96 x 90
	 (W x H x D)

Nr. / No.

S5233/ 1



WEMA GmbH • D-58515 Lüdenscheid • Kalver Str. 28 • Tel. +49 2351 9395-0 • Fax +49 2351 9395-33 • info@wema.de • www.wema.deH4.10 [ 1
1

/1
3

]

Temperaturregler Temperature Control Unit

S5234/ . . . (TRP 116)

•	 Kleiner Mikroprozessor-Regler mit präziser PID-Reglung.
•	 Messfühler: L, J, K…, Pt 100, 2L, 3L.
•	 Softstart / Anfahrschaltung.
•	 Für Schaltschrankeinbau.
•	 Optimiertes Regelverhalten zur Vermeidung von 
	 Temperaturüberschwingern.
•	 Anzeige des Energieverbrauchs (Gesamte und 
	 Charge).
•	 Prozess, Band und Abweichungsalarm.
•	 Dreifarbiges, zweizeiliges, klares LED – Display.
•	 Recoveryfunktion, zurücksetzen an einem festgelegten 

Punkt.

•	Small mikroprocessor-controller with DIN-“in-built 
housings“.

•	Thermocouples: L, J, K…, Pt 100, 2L, 3L.
•	Soft-start-function.
• 	For switchboard-mounting.
•	Cutback selfoptimization.
•	Energy consumption display (total and charge).
•	Process alarm, band alarm, deviation alarm.
•	Three color, two lines, clear LED display.
•	Recovery function.

Nr. / No.	 S5234/ 1

Netzspannung
Power	

V-AC 	 100 - 230   ±15%

Frequenz
Frequency	

Hz 	 48 - 62

Leistung			   mit Leistungsteil S5202
Wattage	

W 	 3.300	
with power stage S5202

Abmessung	                		  (B x H x T)
Dimension	

mm 	 48 x 48 x 90
	 (W x H x D)

Nr. / No.

S5234/ 1



H4.11

Mehrzonen-Heißkanalregler 
INFO

Multi-zone Hot-runner Control Unit
INFO

S5240/ . . . (HRC) ECOFLOW

Nr. / No.

S5240/ 1

•	 Heißkanalregler im mobilen Schrank ab 12 Zonen bis 
256 Zonen.

•	 Benutzerfreundliches Bedienelement 7“ 10,2“ und 17“ 
Touchscreen.

•	 Aussagekräfte Anzeige/Betriebssystem: Windows.
•	 Messeingänge: Typ J und K.
•	 Werkzeugdateiverwaltung.
•	 Formtestfunktion.
•	 Produktionsdatenspeicher mit Meldetool.
•	 Überspannungsschutz, Verdrahtungsschutz. 
•	 Softstart, Boostfunktion.
•	 32-Bit-Risc-Prozessor.

Optional:	 Kombination aus Heißkanal- und Kaskaden-
		  regelung für 12 - 256 Zonen.

•	 Hot-runner controller built-in a mobile rack, dedicated 
for 12 – 256 zones.

•	 Userfriendly display panels 7“ 10,2“ und 17“ touchscreen.
•	 Windows operating system.
•	 Sensor: Type J and K.
•	 Managing mould files.
•	 Testing mould.
•	 Reporting function.
•	 Protecting over voltage. 
•	 Softstart and boostfunction.
•	 Realizing exellent performance with 
	 32-Bit-Risc-Processor.

Optional:	 Combination of hot-runnersystem with 
		  sequence injection timer for systems from 12 
		  to 256 zones.
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Verbindungskabel Connecting-Cables

S5301/ . . . (VK …)

kombiniert combined

		  Buchse	 Regelstellen	 Stecker
		  Socket	 Control circuits	 Plug

Regelkreise: 	 6
Kabellänge:	 auf Anfrage
Belegung:	 nach Vorgabe

• max. 500 V.
• Ölbeständig, temperaturbeständig bis +75 ºC.
• 12-adrig Thermo (FeCuNi, Typ L) und
	 12-adrig Strom + Erde.

Circuits: 	 6
Length of cable:	 on request
Assignment:	 acc. to specification

• max. 500 V.
• Oil resistant, temperatur resistant up to +75 ºC.
•	12 leads Thermo (FeCuNi, L-Type) and
	 12 leads Power + Earth.

12
11
10
9
8
7
6
5
4
3
2
1

24
23
22
21
20
19
18
17
16
15
14
13

••••••••••••

••••••••••••

12
11
10
9
8
7
6
5
4
3
2
1

24
23
22
21
20
19
18
17
16
15
14
13

••••••••••••

••••••••••••

12
11
10
9
8
7
6
5
4
3
2
1

Nr. / No.

S5301/ 24



H4.13

Kombiniertes Verbindungskabel
BESTELLHILFE

Combined Connecting-Cable
Order Assistance

To suit the hot runner control units special connection 
cables can be supplied, where power- and thermocouple 
cable running together or seperately in one cable. The 
thermocouple shielding serves as additional earthed con-
ductor. The thermocouple contact pins are made of the 
same material as the thermocouple leads, offering a high 
degree of measuring accuracy.

Order specifications:
No.:	 S5301/ 24

T:	 for thermocouple ( + / – )
S:	 for power ( X )
R:	 Control circuits ( 1 up to 12 )

Auf Wunsch können passend zu den Regelgeräten 
Verbindungskabel geliefert werden, in denen Strom- und 
Thermoleitungen zusammengefaßt oder einzeln sind. Die 
Abschirmung dient als zusätzlicher Schutzleiter, die Kon-
taktstifte der Fühlerleitungen bestehen aus Thermomate-
rial und bieten somit ein Höchstmaß an Meßgenauigkeit.

Bestellparameter:
Nr.:	 S5301/ 24

T:	 für Signalleitung ( + / – )
S:	 für Lastleitung ( X )
R:	 Regelkreise ( 1 bis 12 )

• • • • • • • • • • • •• • • • • • • • • • • •
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

1 1 1 1 1 1 1 2 2 2 2 23 4 5 6 7 8 9 0 1 2 3 4

1             2              3            4             5             6

AC 16 (16) A
230V II

Fe-CuNi
(Fe-Konst.)

+  - +  - +  - +  - +  - +  -

Empfohlen wird eine Kontaktbelegung nach DIN 
16765, Anschluss B 

S5301/ 24 	 Steckverbinder mit 24 Kontakten, 
	 6 Regelkreise

Contact pin allocation according to DIN 16765, layout 
B, is recommended. 

S5301/ 24 	 Plug-connector with 24 contacts,
	 6 Control circuits

Bestellformular	 Order form

Firma/Company	

Ansprechpartner/Contact	

Tel.:	 Fax:	 Datum/Date:

  Bestellung/Order	 Nr./No.:	   Anfrage/Quotation

	Nr. / No.	 S5301/ 24	
	

	 Pin   9	
	 Pin 10
	 Pin 11
	 Pin 12
	 Pin 13
	 Pin 14
	 Pin 15
	 Pin 16

	 Pin 17
	 Pin 18
	 Pin 19
	 Pin 20
	 Pin 21
	 Pin 22
	 Pin 23
	 Pin 24

	 Pin 1	
	 Pin 2	
	 Pin 3	
	 Pin 4	
	 Pin 5	
	 Pin 6	
	 Pin 7	
	 Pin 8	

Steckerbelegung/ Plug arrangement
	 T	 S	 R

Steckerbelegung/ Plug arrangement
	 T	 S	 R

Steckerbelegung/ Plug arrangement
	 T	 S	 R
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Mehrpolige Steckverbinder,
Gehäuseoberteil

Multi-pole Connector,
Plug Housing 

• Alu-Druckguss-Gehäuse.
• Mit Zugentlastung.
• Für 6, 10, 16, oder 24-polige Einsätze S5311/ …
• 400 V / 16 A.

S5305/ … (MPSV-GO …)

• Housing: Die-cast aluminium.
• With strain relief.
• 6, 10, 16, or 24-pole female inserts S5311/ …
• 400 V / 16 A.

	 für / for	 IP	 T
max.

			   n	 Nr. / No.
	 S5311/ …		  [°C]			   Pole / Poles

	 für / for	 IP	 T
max.

			   n	 Nr. / No.
	 S5310/ …		  [°C]			   Pole / Poles

	 S5311/ 6	 65	 125	 X	 X	 6	 S5305/ 6
	 10			   X	 X	 10	 10
	 16			   X	 X	 16	 16
	 24			   X	 X	 24	 24

	 S5310/ 6	 65	 125	 X	 X	 6	 S5306/ 6
	 10			   X	 X	 10	 10
	 16			   X	 X	 16	 16
	 24			   X	 X	 24	 24

Mehrpolige Steckverbinder,
Gehäuseunterteil

Multi-pole Connector,
Socket Housing

• Alu-Druckguss-Gehäuse.
• Mit Verriegelungsbügel.
• Für 6, 10, 16, oder 24-polige Einsätze S5310/ …
• 400 V / 16 A.

S5306/ … (MPSV-GU …)

• Housing: Die-cast aluminium.
• Including locking clip.
• 6, 10, 16, or 24-pole male inserts S5310/ …
• 400 V / 16 A.

D EV

D EV
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Mehrpolige Steckverbinder,
Steckereinsatz

Multi-pole Connector,
Male Insert

• Kunststoff-Isolierkörper.
• Schraubanschluss,  2,5 mm2.
• 6, 10, 16, oder 24-polig.
• 400 V / 16 A.

S5310/ … (MPSV-SE …)

• Insert: Polyamide.
• Threaded terminal end, 2.5 mm2.
• 6, 10, 16, or 24-pole.
• 400 V / 16 A.

Mehrpolige Steckverbinder,
Buchseneinsatz

Multi-pole Connector,
Female Insert

• Kunststoff-Isolierkörper.
• Schraubanschluss,  2,5 mm2.
• 6, 10, 16, oder 24-polig.
• 400 V / 16 A.

S5311/ … (MPSV-BU …)

• Insert: Polyamide.
• Threaded terminal end, 2.5 mm2.
• 6, 10, 16, or 24-pole.
• 400 V / 16 A.

	 für / for	 IP	 T
max.

			   n	 Nr. / No.
	 S5306/ …		  [°C]			   Pole / Poles

	 für / for	 IP	 T
max.

			   n	 Nr. / No.
	 S5305/ …		  [°C]			   Pole / Poles

	 S5306/ 6	 65	 125	 X	 X	 6	 S5310/ 6
	 10			   X	 X	 10	 10
	 16			   X	 X	 16	 16
	 24			   X	 X	 24	 24

	 S5305/ 6	 65	 125	 X	 X	 6	 S5311/ 6
	 10			   X	 X	 10	 10
	 16			   X	 X	 16	 16
	 24			   X	 X	 24	 24

D EV

D EV
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Kabelanschlusskasten Cable Connection Box

• Gehäuse: Stahlblech, oberflächenbehandelt.
• Deckel verschraubt.
• 16 Reihen-Klemmen, 2,5 mm2,
   aufgesteckt auf Normtragschiene.
• 6 Kabelzuführungen.
• 400 V / 16 A.

Zum Anschluss mehrerer Heizelemente oder Thermofüh-
ler an einem Temperatur-Regelgerät.
Mehrpol-Steckverbinder (nach Bedarf) auf der Rückseite, 
Kabelzuführung über 6 Kabelverschraubungen.

S5315/ 1 (ISO 1021)

• Housing: Sheet metal.
• Screwed cover.
• 16 Clamps, 2.5 mm2,
   mounted on a “U-Profile“ bar.
• 6 Cable clamps.
• 400 V / 16 A.

For connecting several heating elements or thermocoup-
les to a temperature regulating device.
With multi-pole connector (on request) on the back and 
6 cable clamps on the front.

	 IP	 Nr. / No.

	 20	 S5315/ 1



H4.17

•	 Stahlblechgehäuse.
•	 Geräte-Einbaustecker GS-TUC
	 (siehe Seite H2.27).
•	 Anschlussschienen: Messing.
•	 Lötanschluss.
•	 250 V / 10 A.

Zum Anschluss mehrerer Heizelemente

S5316/ 1 (ISO 1024)

•	 Housing: Sheet metal.
•	 Built-in plug GS-TUC 
	 (see page H2.27).
•	 Contact plates: Brass.
•	 Solder terminals.
•	 250 V / 10 A.

For the connection of several heating elements

Steckverbinder-Anschlusskasten Plug Connection Box

	 IP	 T
max.

	 Nr. / No.
		  [°C]
	 30	 85	 S5316/ 1
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	 +  Eisen/
	

+
  Iron

J
	 –  Kupfer-Nickel/
	

–
  Copper-nickel

	 +  Nickel-Chrom/
	

+
  Nickel-Chromium

K
	 –  Nickel/
	

–
  Nickel

	 +  Eisen/
	

+
  Iron

L
	 –  Kupfer-Nickel/
	

–
  Copper-nickel

Thermoelement-Farbtabelle
INFO

Thermocouple Colour Chart
INFO

Type

Norm	 DIN 43722	 DIN 43714	 ANSI MC 96.1	 NF C 42-324	 BS 4937 / 1843

Grundwerte der Thermospannung in mV für Fe-CuNi, 
Typ J   [Din IEC584-1]
Temperatur der Vergleichstelle (Bezugtemperatur) 0 °C, 
Dauertemperaturgrenze in reiner Luft: 700 °C

Basis values of thermo voltage (mV) for Fe-CuNi, 
Typ J   [Din IEC584-1]
Reference temperature 0 °C, continous temperature limit 
in pure air: 700 °C

	 °C	 mV	 mV/°C

	 -200	 -7,890	
0,0231

	 -190	 -7,359	
0,0257

	 -180	 -7,402	
0,0280

	 -170	 -7,122	
0,0301

	 -160	 -6,821	
0,0322

	 -150	 -6,499	
0,0340

	 -140	 -6,159	
0,0358

	 -130	 -5,801	
0,0375

	 -120	 -5,426	
0,0390

	 -110	 -5,036	
0,0404

	 °C	 mV	 mV/°C

	 -100	 -4,632	
0,0417

	 -90	 -4,215	
0,0430

	 -80	 -3,785	
0,0441

	 -70	 -3,344	
0,0452

	 -60	 -2,892	
0,0461

	 -50	 -2,431	
0,0471

	 -40	 -1,960	
0,0479

	 -30	 -1,481	
0,0486

	 -20	 -0,995	
0,0494

	 -10	 -0,501	
0,0501

	 °C	 mV	 mV/°C

	 ±0	 ±0,000	
0,0507

	 10	 0,507	
0,0512

	 20	 1,019	
0,0517

	 30	 1,536	
0,0522

	 40	 2,058	
0,0527

	 50	 2,585	
0,0530

	 60	 3,115	
0,0534

	 70	 3,649	
0,0537

	 80	 4,186	
0,0539

	 90	 4,725	
0,0543

	 °C	 mV	 mV/°C

	 100	 5,268	
0,0544

	 110	 5,812	
0,0547

	 120	 6,359	
0,0548

	 130	 6,907	
0,0550

	 140	 7,457	
0,0551

	 150	 8,008	
0,0552

	 160	 8,560	
0,0553

	 170	 9,113	
0,0554

	 180	 9,667	
0,0555

	 190	 10,222	
0,0555

	 °C	 mV	 mV/°C

	 200	 10,777	
0,0555

	 210	 11,332	
0,0555

	 220	 11,887	
0,0555

	 230	 12,442	
0,0556

	 240	 12,998	
0,0555

	 250	 13,553	
0,0555

	 260	 14,108	
0,0555

	 270	 14,663	
0,0554

	 280	 15,217	
0,0554

	 290	 15,771	
0,0554

	 °C	 mV	 mV/°C

	 300	 16,325	
0,0554

	 310	 16,879	
0,0553

	 320	 17,432	
0,0552

	 330	 17,984	
0,0553

	 340	 18,537	
0,0552

	 350	 19,089	
0,0551

	 360	 19,640	
0,0552

	 370	 20,192	
0,0551

	 380	 20,743	
0,0552

	 390	 21,295	
0,0551

	 °C	 mV	 mV/°C

	 400	 21,846	
0,0551

	 410	 22,397	
0,0552

	 420	 22,949	
0,0552

	 430	 23,501	
0,0553

	 440	 24,054	
0,0553

	 450	 24,607	
0,0554

	 460	 25,161	
0,0555

	 470	 25,716	
0,0556

	 480	 26,272	
0,0557

	 490	 26,829	
0,0559

	 °C	 mV	 mV/°C

	 500	 27,388	
0,0561

	 510	 27,949	
0,0562

	 520	 28,511	
0,0564

	 530	 29,075	
0,0567

	 540	 29,642	
0,0568

	 550	 30,210	
0,0572

	 560	 30,782	
0,0574

	 570	 31,356	
0,0577

	 580	 31,933	
0,0580

	 590	 32,513	
0,0583

	 °C	 mV	 mV/°C

	 600	 33,096	
0,0587

	 610	 33,683	
0,0590

	 620	 34,273	
0,0594

	 630	 34,867	
0,0597

	 640	 35,464	
0,0602

	 650	 36,066	
0,0605

	 660	 36,671	
0,0609

	 670	 37,280	
0,0613

	 680	 37,893	
0,0617

	 690	 38,510	
0,0620

	 °C	 mV	 mV/°C

	 700	 39,130	
0,0624

	 710	 39,754	
0,0628

	 720	 40,382	
0,0631

	 730	 41,013	
0,0634

	 740	 41,647	
0,0636

	 750	 42,283	
0,0639

	 760	 42,922	
0,0641

	 770	 43,563	
0,0644

	 780	 44,207	
0,0645

	 790	 44,852	
0,0646

	 °C	 mV	 mV/°C

	 800	 45,498	
0,0646

	 810	 46,144	
0,0646

	 820	 46,790	
0,0644

	 830	 47,434	
0,0642

	 840	 48,076	
0,0640

	 850	 48,716	
0,0638

	 860	 49,354	
0,0635

	 870	 49,989	
0,0632

	 880	 50,621	
0,0628

	 890	 51,249	
0,0626

	 °C	 mV	 mV/°C

	 900	 51,875	
0,0621

	 910	 52,496	
0,0619

	 920	 53,115	
0,0614

	 930	 53,729	
0,0612

	 940	 54,341	
0,0607

	 950	 54,948	
0,0605

	 960	 55,553	
0,0602

	 970	 56,155	
0,0598

	 980	 56,753	
0,0596

	 990	 57,349	
0,0593

	
1000	 57,942

+
–

+
–

+
–

+
–

+
–

+
–

+
–

+
–

+
–

+
–

+
–

+
–

+
–

+
–
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Einschraubthermoelement Thermocouple,
Thread Connection

S5401/ 1 (86.000.016)

  = Fe-CuNi, Type J

max. 400 °C

mit 4-pol. Diodenstecker

  = 2 x PT 50

max. 400 °C

mit 4-pol. Diodenstecker

with 4-pin diode plug  

with 4-pin diode plug 

Einschraubwiderstandsfühler Resistance Thermocouple
Thread Connection

S5402/ 1 (86.000.064)

Weitere Ausführungen auf Anfrage.

Weitere Ausführungen auf Anfrage.

Other designs on request.

Other designs on request.

Nr. / No.

S5401/ 1

Nr. / No.

S5402/ 1
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Thermoelement
Schraubbefestigung

Thermocouple,
Screwing Connection

S5405/ . . . (86.000.031/32)

  = Fe-CuNi, Type J

max. 400 °C

ohne Stecker without plug

	 L	 Nr. / No.
	
	 1000	 S5405/ 1000
	 3000	 3000

Weitere Ausführungen auf Anfrage. Other designs on request.



H4.21

Thermoelement,
Bajonettverschluss

Thermocouple,
Connection with Bayonet

S5406/ . . . (86.000.008/9)

  = Fe-CuNi, Type J

max. 400 °C

ohne Stecker

•	 Schutzrohr aus Edelstahl 1.4541.
•	 Knickschutzfeder aus Edelstahl.
•	 Anschlussleitung: flexibel, glasseidenisoliert, 
	 stahldrahtumflochten.

without plug

•	 Sheath: stainless-steel 1.4541.
•	 Spring: stainless-steel.
•	 Extension cable fibreglass insulated, armouring 
	 galvanized steel wires.

	 d1	 L	 Nr. / No.
		  [mm]
	 6	 2000	 S5406/ 6x2000
	 8	 2000	 S5406/ 8x2000
		  3000	 3000

Montagenippel für S5406 Screw-in Nipple for S5406

S5407/ . . . (86.000. …)

Mat.: Messing vernickelt

Rundnippel und andere Längen auf Anfrage.

Mat.: Brass nickel-plated

Round screw nipple and other lengths on request.

	 ø	 øS	 D2	 GW	 Nr. / No.
	 S5406	 		
	 6	 12	 6,5	 M10x1	 S5407/ M10x1
	 8	 14	 8,5	 M12	 M12
			   	 M12x1	 M12x1
			   	 M14x1,5	 M14x1,5
			   	 R 1/4“	 14
			   	 R 3/8“	 38
			   	 R 1/2“	 12

Weitere Ausführungen auf Anfrage.
Other designs on request.
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Spannbandthermoelement Clamping Band Thermocouple

S5420/ . . . (86.000.060/61/62)

  = Fe-CuNi, Type J

max. 400 °C

Abgang: tangential

  = Fe-CuNi, Type J

max. 400 °C

Abgang: axial

Exit: tangential

Exit: axial 

Spannbandthermoelement
BESTELLHILFE

Clamping Band Thermocouple
Order Assistance

S5421/ . . .

Weitere Ausführungen auf Anfrage.

Weitere Ausführungen auf Anfrage.
Other designs on request.

Other designs on request.

	 D	 Nr. / No.
	
	 32 - 50	 S5420/ 32 - 50
	 50 - 70	 50 - 70
	 70 - 90	 70 - 90

2000

Bestellnummer/Order number:       S5421/ D x L
Spannbanddurchmesser/ 
Diameter

Kabellänge/
Cable length
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Messingring-Thermofühler
INFO

Collar Brass Thermocouple
INFO

S5425/ . . . (86.000.066)

Nr. / No.	 S5425/ …		  S5426/ …

Thermopaare
Thermocouples		

1

Schutzrohr (EL)		  gerade		  schräg 30°
Sheath (EL)		  straight		  sloping 30°

Thermoleitung	
Extension cable	

mm		  2000

Potential			   haltig
Potential			   grounded

Stecker			   ohne
Plug			   without

S5426/ . . . (86.000.005)

Schutzrohr: gerade

Schutzrohr: schräg 30°

Sheath: straight

Sheath: sloping 30°

  = Fe-CuNi, Type J

max. 400 °C

•	 Messingring, S = 1,0 mm.
•	 Zur Montage unter dem Heizband.
•	 Durchmesser „D“, und Breite „B“ nach Wunsch.
•	 Abgang 	bis 	 38mm „B“ am Rand
               	 ab 	 38mm „B“ mittig
•	 Anschlussleitung: flexibel, glasseidenisoliert, 
	 stahldrahtumflochten.

•	 Collar brass, S = 1,0 mm.
•	 For placing underneath band heaters.
•	 Diameter „D“, and width „B“ as required.
•	 Exit up to	 38mm „B“ at the edge
	 more than	38mm „B“ centrical
•	 Extension cable fibreglass insulated, armouring 
	 galvanized steel wires.

1

Bestellnummer/Order number:       S5425(6)/ D x B
Ringdurchmesser/ 
Diameter of collar

Ringbreite/
Width of collar

S5425 S5426
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Einsteckthermoelement,
winklig

Thermocouple

S5430/ 1 (86.000.024)

  = Fe-CuNi, Type J

max. 400 °C

mit 4-pol. Diodenstecker
Thermopaare: 1

  = 2 x PT 50

max. 400 °C

mit 4-pol. Diodenstecker
Thermopaare: 2

with 4-pin diode plug 
Thermocouple wire: 1

with 4-pin diode plug   
Thermocouple wires: 2

Einsteckwiderstandsfühler,
winklig

Resistance Thermocouple

S5431/ 1 (86.000.065)

Weitere Ausführungen auf Anfrage.

Weitere Ausführungen auf Anfrage.

Other designs on request.

Other designs on request.

Nr. / No.

S5430/ 1

Nr. / No.

S5431/ 1
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Steckthermoelement
mit Haltelasche

Thermocouple, Straight,
with Holdclip

S5435/ 3,5 (86.000.059)

  = Fe-CuNi, Type J

max. 400 °C

ohne Stecker without plug

Weitere Ausführungen auf Anfrage. Other designs on request.

  = Fe-CuNi, Type J

max. 400 °C

•	 Scheibe aus Edelstahl 1.4541
•	 Messfühler zum Fixieren auf der Oberfläche
•	 Anschlussleitung: flexibel, glasseidenisoliert, 
   stahldrahtumflochten

•	 Blank: stainless-steel 1.4541
•	 For screw-connection
•	 Extension cable fibreglass insulated, armouring 
	 galvanized steel wires 

Weitere Ausführungen auf Anfrage. Other designs on request.

Oberflächenthermoelement,
scheibenförmig

Thermocouple,
Disk Shaped

S5440/ 16 (86.000.040)

Nr. / No.

S5435/ 3,5

Nr. / No.

S5440/ 16



WEMA GmbH • D-58515 Lüdenscheid • Kalver Str. 28 • Tel. +49 2351 9395-0 • Fax +49 2351 9395-33 • info@wema.de • www.wema.deH4.26 [ 1
1

/1
3

]

Winkelthermoelement
mit Verschraubung M8x1

Thermocouple, 90°,
Screwing Connection

S5445/ 6 (86.000.063)

  = Fe-CuNi, Type J

max. 400 °C

ohne Stecker without plug

Weitere Ausführungen auf Anfrage. Other designs on request.

  = Fe-CuNi, Type J

max. 800 °C

ohne Stecker without plug

Weitere Ausführungen auf Anfrage. Other designs on request.

Mantelthermoelement,
flexibel, hochverdichtet

Sheath Thermocouple,
Flexible, High Compressed

S5450/ . . . (86.000.067/75)

	 L	 Nr. / No.
	
	 90	 S5450/ 90
	 150	 150
	 240	 240

2000

Nr. / No.

S5445/ 6
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Thermo-Steckverbinder,
Standard

Thermomaterial-plug,
Standard

S5460/ 1 (TS-Stand.)

Für die Verlängerung der Thermoelement-Leitungen.

•	 Steckerkontakte aus massivem TE-Material.
•	 Unverlierbare Kontakte.
•	 Anschluss von Leitungen und Thermoelementen von 
	 ø 2,8 - ø 6,0 mm, Doppelstecker auch mit unterschied-

lichen Paarungen.
•	 Kunststoffgehäuse für T -100 °C – +200 °C .

Keramikgehäuse (T -273 °C – +900 °C) auf Wunsch 
lieferbar.

Mat.: Edelstahl, rostfrei Mat.: Stainless steel

For extension of thermocouple cables.

•	 Contacts made of solid TE material.
•	 Unlooseable contacts.
• 	Cables from ø 2.8 - ø 6.0 mm can be connected, for 

double connectors different pairs are possible.
•	 Plastic housing for T -100 °C – +200 °C.

Ceramic housing (T -273 °C – +900 °C ) on request.

S5461/ 1 (TB-Stand.)

Stecker/Male

Buchse/Female

Kabel-Zugentlastung
für S5460 und S5461

Strain Relief
for S5460 and S5461

S5462/ 1 (KZE S)

	 T
max.	

	 Nr. / No.
	 [°C]

	 T
max.	

	 Nr. / No.
	 [°C]

	 200	 X	 S5460/ 1

	 200	 X	 S5461/ 1

Nr. / No.

S5462/ 1
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Thermo-Steckverbinder,
Mini

Thermomaterial-plug,
Mini

S5465/ 1 (TS-mini)

Für die Verlängerung der Thermoelement-Leitungen

•	 Steckkontakte aus TE-Material.
•	 Unverlierbare Steckerkontakte.
•	 Anschluss von Leitungen und Thermoelementen von 
	 ø 0,5 - ø 4,0 mm, 
	 Doppelstecker auch mit unterschiedlichen Paarungen.
•	 Kunststoffgehäuse für T -100 °C – +200 °C.

For extension of thermocouple cables

•	 Contacts made of TE material.
•	 Unlooseable contacts.
•	 Cables from ø 0.5 - ø 4.0 mm can be connected, 
	 for double connectors different pairs are possible.
•	 Plastic housing for T -100 °C – +200 °C. 

S5466/ 1 (TB-mini)

Stecker/Male

Buchse/Female

Mat.: Edelstahl, rostfrei Mat.: Stainless steel

Kabel-Zugentlastung
für S5465 und S5466

Strain Relief
for S5465 and S5466

S5467/ 1 (KZE M)

	 T
max.	

	 Nr. / No.
	 [°C]

	 T
max.	

	 Nr. / No.
	 [°C]

	 200	 X	 S5465/ 1

	 200	 X	 S5466/ 1

Nr. / No.

S5467/ 1



S5470/ … (TF-202 F/N)

Thermofühler Leitung Thermocouple Lead

• With steel braiding.
• Multi core glass fibre insulated leads.

Type L (FeCuNi) =	 red (+)
blue (–)

Type J (FeCuNi) =	 black (+)
white (–)

Type K (NiCrNi) =	 green (+)
white (–)

Please add your requested length (L) to the order 
number.

• Metallgeflecht.
• Einzeladern glasseidenisoliert.

Type L (FeCuNi) =	 rot (+)
blau (–)

Type J (FeCuNi) =	 schwarz (+)
weiß (–)

Type K (NiCrNi) =	 grün (+)
weiß (–)

Die gewünschte Länge (L) bitte bei der Bestellung 
angeben.

Mat.	 A T
max.

Nr. / No.
[mm2]	 [°C]

FeCuNi (Type L)	 0,22 400 X	 S5470/ 202	 L x L [m]
FeCuNi (Type J)	 X 202	 J x L [m]
NiCrNi (Type K)		 X	 202	 K x L [m]

A

L

248392 Sideroad # 5, Mono, Ontario, L9W 6L2
1 (888) 580-0011 (toll-free) 1 (905) 822-1161 (local) 
sales@bnccomponents.com
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